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See the notice on TED website

406073-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi sprzątania – Rahmenvertrag Reinigung der Rückkühler und Wärmetauscher
OJ S 112/2026 12/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
E-mail: vergabe-v42@desy.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Edukacja

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Rahmenvertrag Reinigung der Rückkühler und Wärmetauscher
Opis: Rahmenvereinbarung (Wertkontrakt) für die Reinigung von Wärmetauschern und 
Kühlern auf dem ca. 55 Hektar großen DESY-Betriebsgelände in Hamburg.
Identyfikator procedury: b707422a-6cd1-4e19-a869-bfde987714af
Wewnętrzny identyfikator: 4201237
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90910000 Usługi sprzątania

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Notkestraße 85  
Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 22607
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy

2.1.3.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 330 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: 1) Der Rahmenvereinbarung verliert ihre Wirkung, wenn der 
Höchstwert von 330.000 EUR erreicht ist. 2) Die Vergabestelle bietet jedem interessierten 
Unternehmen eine Ortsbesichtigung der Örtlichkeiten an. Die Ortsbesichtigung ist nicht 
verpflichtend, aus Sicht des Auftraggebers allerdings von Vorteil für die Kalkulation der 
Angebote. Eine Ortsbesichtigung ist im Zeitraum vom 15.06.2026 - 08.07.2026 nach 
vorheriger Terminabstimmung möglich. Die Termine sind bis zum 06.07.2026 15:00 Uhr 
ausschließlich über den DFN-Terminplaner zu vereinbaren. Bei Ihrer Buchung im DFN-
Terminplaner geben Sie bitte zwingend im Feld "Name" Ihren vollständigen Namen sowie 
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dahinter in Klammern den Namen Ihres Unternehmens sowie im Feld "E-Mail" eine 
funktionierende vollständige Emailadresse an. Im Nachgang an Ihre Buchung erhalten Sie 
über die Nachrichtenfunktion des E-Vergabeportal eine gesonderte Bestätigung Ihres Termins 
mit weiteren Angaben zum Ablauf der Ortsbesichtigung (Treffpunkt, Anfahrt etc.). Je Bieter 
sind max. zwei Vertreter zugelassen. Die Bieter werden darum gebeten, sicherzustellen, dass 
an den Ortsbesichtigungen im Hinblick auf das Angebot sachkundige Vertreter ihres 
Unternehmens teilnehmen. Die Ortsbesichtigungen werden durch die Vergabestelle unter 
Beachtung des Gleichbehandlungsgebots in Form von Einzelterminen durchgeführt. Sollten im 
Rahmen einer Ortsbesichtigung Fragen auftreten, so sind diese im Anschluss in schriftlicher 
Form über das E-Vergabeportal einzureichen.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: siehe gesetzliche 
Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Korupcja: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Udział w organizacji przestępczej: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 
GWB)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: siehe 
gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: siehe gesetzliche Vorgaben 
(u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 
und § 124 GWB)
Nadużycia: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 
124 GWB)
Niewypłacalność: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 
123 und § 124 GWB)
Aktywami zarządza likwidator: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: siehe 
gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Poważne wykroczenie zawodowe: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 
GWB)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: siehe 
gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. 
nach § 123 und § 124 GWB)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: siehe gesetzliche 
Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
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Działalność gospodarcza jest zawieszona: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 
124 GWB)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und 
§ 124 GWB)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: siehe 
gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Rahmenvertrag Reinigung der Rückkühler und Wärmetauscher
Opis: Rahmenvereinbarung (Wertkontrakt) für die Reinigung von Wärmetauschern und 
Kühlern auf dem ca. 55 Hektar großen DESY-Betriebsgelände in Hamburg. DESY betreibt 
über 25 Rückkühler unterschiedlicher Bauart und Größe, 40 Plattenwärme-tauscher 
unterschiedlicher Bauart und Größe, sowie 9 Kältemaschinen unterschiedlicher Größe, die 
diskontinuierlich ein- bis dreimal (Hybridkühler) im Jahr gereinigt werden müssen. Der 
Zeitpunkt der Arbeiten richtet sich nach unserem Beschleunigerbetrieb und kann im Voraus 
nicht festgelegt werden. Die Anzahl der Kühltürme und Wärmetauscher, die in einem Zuge 
gereinigt werden können, kann variieren. Der Verschmutzungsgrad der Kühltürme und 
Wärmetauscher kann je nach Betrieb und Witterung ebenfalls variieren, was auch zu einem 
unterschiedlichen Reinigungsaufwand führen kann.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90910000 Usługi sprzątania
Opcje: 
Opis opcji: Das Vertragsverhältnis beginnt am 01.09.2026 und endet am 30.08.2028. Optional 
kann der Vertrag danach einmal um zwei Jahre durch DESY verlängert werden. Diese 
optionale Vertragsverlängerung tritt in Kraft, wenn DESY den Vertrag nicht 6 Monate vor 
eigentlichem Ablauf in Schriftform gekündigt hat. Das Vertragsverhältnis endet automatisch 
spätestens zum 30.08.2030 ohne das es einer Kündigung bedarf.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Notkestraße 85  
Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 22607
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/09/2026
Data zakończenia trwania: 31/08/2030

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 330 000,00 EUR
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5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Gesamtpreis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.tender24.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e4a70443d-
356c0d8d6560b426

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.tender24.de
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 13/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 49 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Angebotsunterlagen können unter der in dieser Bekanntmachung 
genannten Internetadresse abgerufen werden. Die Verwendung der dort enthaltenen 
Formblätter ist verbindlich. Eingereichte Nachweise müssen noch gültig sein; soweit 
Anforderungen an die Aktualität gestellt werden, bezieht sich dieser Zeitpunkt auf den Tag der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung. Mit ihrem Angebot haben die Bieter folgende 
Dokumente bzw. Unterlagen zum Nachweis ihrer Eignung vorzulegen: 1) Komplett 
ausgefülltes Angebotsformular/Eigenerklärung zur Eignung, gemäß Formblatt in den 

https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e4a70443d-356c0d8d6560b426
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e4a70443d-356c0d8d6560b426
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e4a70443d-356c0d8d6560b426
https://www.tender24.de
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Vergabeunterlagen. 2) Ggf. Kopie des Versicherungsscheins einer 
Industriehaftpflichtversicherung oder eine vergleichbare Versicherung, wenn ein 
entsprechender Versicherungsschutz mit den geforderten Deckungssummen bereits 
vorhanden ist. 3) Eigenerklärung, dass der gesetzlich geschlossene Mindestlohn gemäß des 
Mindestlohngesetztes (MiLoG) im Gebiet der Bundesrepublik Deutschland in der neusten 
Fassung eingehalten wird, gemäß Formblatt in den Vergabeunterlagen..
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 13/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Die Bieter haben mit ihrem Angebot, spätestens 
zum Zeitpunkt des Auftragsbeginns, den Nachweis einer 
Berufshaftpflichtversicherungsdeckung in ausreichender (geforderten) Höhe vorzulegen.
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacje o terminach odwołania: Der Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Deutsches 
Elektronen-Synchrotron DESY

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
Numer rejestracyjny: DE118714904
Adres pocztowy: Notkestraße 85
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Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 22607
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: V4
E-mail: vergabe-v42@desy.de
Telefon: +49 408998-3304
Adres strony internetowej: https://www.desy.de
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Numer rejestracyjny: t:022894990
Adres pocztowy: Villemomblerstraße 76
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Faks: +49 22894990
Adres strony internetowej: http://www.bundeskartellamt.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
Numer rejestracyjny: DE118714904
Adres pocztowy: Notkestraße 85
Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 22607
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabe-v42@desy.de
Telefon: +49 4089982480
Adres strony internetowej: https://www.desy.de
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-7006
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 

mailto:vergabe-v42@desy.de
https://www.desy.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de
mailto:vergabe-v42@desy.de
https://www.desy.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: edcf5e77-71b5-4ecf-a07b-b92cbb8a3126  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 11/06/2026 10:09:45 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 406073-2026
Numer wydania Dz.U. S: 112/2026
Data publikacji: 12/06/2026
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